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Abstract: 
Signal names when grammarians vague in origin situation, 

knowing when the intended use of the speaker to refer the 

addressee to present a specific reference refers to him, so unfurled 

her thumb and thumb in the names of the signal reflects the 

weakness of the semantic and fulfill to the lack of any interpreter.  

* Grammarians treated twice satiated semantic reference 

benath name in the description and this description assigned 

attendance and viewing, and includes names that the Alpha and 

the lam or qualities that the Alpha and the harvest if the character 

of the shrine described.  

* Grammarians knew the names of the signal as a reference 

sensuality, and dominated the grammarians in the sensory signal, 

ie when the referral names refer the reference, and returns this 

because of the nature of the material which pashrōha language, 

which is characterized by the predominance of oral discourse on 

the texts.  

* Although stuck grammarians concept of reference sensual, 

but it has received signals reflect the perception of the role of the 

names refer to link alahala internal, and came most of these 

signals through the Quranic texts and poetry, particularly with 

regard to the names of the reference single (this, that) of what he 

called halliday and reference extended. 
 


